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� 第２部　学科・ゼミ活動・講演会・新会員紹介

講
演
会

 
自
分
た
ち
が
主
体
と
な
っ
た
講
演
会
を
終
え
て

国
際
日
本
学
部　

国
際
文
化
交
流
学
科
2
年　

文
化
交
流
コ
ー
ス 

蒲
谷 

舞
羽　

高
橋 

瑠
花　

荒
木 

陽
与
里　

佐
々
木 

陽
香

11
月
25
日
、
マ
ン
ガ
の
日
英
翻
訳
家
と
し
て
活
躍
さ
れ

て
い
る
木
村
智
子
さ
ん
に
よ
る
講
演
会
が
本
学
で
行
わ
れ

た
。
こ
の
講
演
会
は
、
国
際
日
本
学
部
国
際
文
化
交
流
学

科
の
文
化
交
流
コ
ー
ス
の
「
コ
ー
ス
演
習
」
と
い
う
必
修

授
業
の
中
で
、「
み
ん
な
で
選
ぶ
」
講
演
会
と
し
て
企
画

さ
れ
た
も
の
だ
。「
文
化
交
流
」・「
多
文
化
共
生
」
と
い

う
テ
ー
マ
の
も
と
、
60
名
の
履
修
学
生
が
小
グ
ル
ー
プ
に

分
か
れ
て
講
演
会
の
企
画
を
立
て
て
、
コ
ン
ペ
形
式
で
プ

レ
ゼ
ン
テ
ー
シ
ョ
ン
を
す
る
と
い
う
学
生
主
体
の
企
画
で

あ
る
。
私
た
ち
の
チ
ー
ム
は
木
村
さ
ん
を
講
師
と
し
た
講

演
会
の
企
画
を
立
て
た
後
、
コ
ン
ペ
で
15
チ
ー
ム
の
中
か

ら
一
位
に
選
出
さ
れ
、「
マ
ン
ガ
か
ら
見
る
文
化
交
流
」

と
い
う
タ
イ
ト
ル
で
講
演
を
し
て
頂
く
こ
と
に
な
っ
た
。

私
た
ち
は
、
今
回
の
講
演
会
に
つ
い
て
の
最
初
の
話
し

合
い
で
、「
学
生
全
員
が
、
楽
し
み
つ
つ
学
べ
る
ト
ピ
ッ

ク
っ
て
何
だ
ろ
う
」
と
い
う
と
こ
ろ
か
ら
様
々
な
案
を
出

し
て
い
っ
た
。
全
員
に
馴
染
み
が
あ
り
、
な
お
か
つ
「
文

化
交
流
」と
い
う
テ
ー
マ
に
合
う
と
な
る
と
中
々
難
し
く
、

長
い
こ
と
い
い
案
が
浮
か
ば
な
か
っ
た
。
そ
の
よ
う
な
と

き
、
グ
ル
ー
プ
の
メ
ン
バ
ー
全
員
が
共
通
で
知
っ
て
い
る

も
の
、そ
し
て
身
近
な
も
の
が
見
つ
か
っ
た
。
そ
れ
が「
マ

ン
ガ
」
だ
っ
た
。
近
年
、
日
本
の
マ
ン
ガ
は
世
界
で
も
高

い
人
気
を
誇
る
文
化
の
一
つ
で
あ
り
、
様
々
な
言
語
に
翻

訳
さ
れ
て
い
る
。

話
し
合
い
を
進
め
て
い
く
う
ち
に
、
海
外
と
日
本
で
は

マ
ン
ガ
内
の
描
写
や
表
現
に
違
い
が
出
て
く
る
の
で
は
な

い
か
と
い
う
疑
問
が
浮
か
ん
だ
。
例
え
ば
、
日
本
語
に
は

諸
外
国
に
比
べ
て
か
な
り
の
数
の
擬
音
が
あ
る
が
、
そ
れ

を
翻
訳
す
る
際
に
対
応
す
る
現
地
語
が
な
か
っ
た
ら
ど
う

翻
訳
す
る
の
か
。
ま
た
、
日
本
語
に
は
何
種
類
も
の
一
人

称
が
あ
る
（
私
、
俺
、
僕
な
ど
）
が
、
英
語
に
は
「
Ｉ
」

し
か
な
い
。
こ
の
よ
う
な
場
合
に
は
ど
の
よ
う
に
訳
し
分

け
を
し
て
い
る
の
か
、
と
い
う
よ
う
な
疑
問
で
あ
る
。
そ

し
て
、
恐
ら
く
海
外
と
日
本
で
は
、
翻
訳
し
た
マ
ン
ガ
を

出
版
す
る
際
、
ア
ニ
メ
で
い
う
な
ら
ば
放
送
す
る
際
の
規

制
や
ル
ー
ル
が
違
い
、
そ
の
よ
う
な
各
国
の
規
定
や
独
自

の
表
現
方
法
を
用
い
る
こ
と
で
、
誰
も
が
楽
し
ん
で
読
め

る
・
見
ら
れ
る
の
で
は
な
い
か
と
思
い
至
っ
た
。
だ
が
、

私
た
ち
だ
け
で
は
そ
の
ル
ー
ル
や
表
現
方
法
が
分
か
ら
な

い
。
そ
こ
で
、
日
英
翻
訳
家
で
あ
る
木
村
智
子
さ
ん
に
お

話
を
伺
う
運
び
と
な
っ
た
。

木
村
さ
ん
は
２
０
０
４
年
か
ら
マ
ン
ガ
翻
訳
家（
日
英
）

と
し
て
、
２
０
１
９
年
か
ら
は
ゲ
ー
ム
翻
訳
家
（
英
日
）

と
し
て
活
躍
し
て
い
る
。
そ
し
て
現
在
は
『
黒
執
事
』
や

『
か
ぐ
や
様
は
告
ら
せ
た
い
（
共
訳
）』
を
は
じ
め
と
す
る

多
く
の
作
品
を
担
当
し
て
い
る
。

木
村
さ
ん
は
私
た
ち
に
マ
ン
ガ
を
翻
訳
す
る
上
で
様
々企画担当者による講演者紹介
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な
コ
ツ
や
決
ま
り
が
あ
る
こ
と
を
教
え
て
く
れ
た
。
英
訳

マ
ン
ガ
は
ア
メ
リ
カ
の
出
版
社
が
出
版
し
て
い
る
た
め
、

ア
メ
リ
カ
英
語
を
用
い
て
英
訳
す
る
必
要
が
あ
る
こ
と
、

セ
リ
フ
を
訳
す
と
き
は
作
品
の
雰
囲
気
や
キ
ャ
ラ
の
個
性

（
性
格
、
性
別
、
年
齢
）
を
考
慮
し
な
が
ら
英
語
表
現
を

選
ぶ
こ
と
、
作
品
の
ジ
ャ
ン
ル
に
合
わ
せ
た
言
い
回
し
や

表
現
を
使
い
分
け
る
必
要
が
あ
る
こ
と
、
擬
音
は
出
版
社

独
自
の
訳
し
方
が
あ
る
が
、
新
し
い
擬
音
の
訳
を
作
り
出

す
こ
と
、
さ
ら
に
一
人
称
を
訳
す
と
き
に
は
人
称
で
は
な

く
他
の
と
こ
ろ
で
工
夫
を
し
て
キ
ャ
ラ
の
個
性
を
出
す
こ

と
な
ど
で
あ
る
。
ま
た
敬
称
を
訳
す
と
き
は
日
本
語
を
そ

の
ま
ま
使
用
し
た
り
、
英
語
で
は
訳
し
に
く
い
日
本
語
は

訳
注
を
設
け
た
り
、
英
訳
を
ア
レ
ン
ジ
し
た
り
英
語
で
通

じ
る
訳
を
作
っ
た
り
な
ど
様
々
な
工
夫
が
さ
れ
て
い
る
。

マ
ン
ガ
は
文
字
と
絵
を
組
み
合
わ
せ
た
表
現
で
あ
る
た

め
、
セ
リ
フ
を
字
面
通
り
に
英
訳
す
る
と
誤
訳
に
な
る
場

合
も
あ
る
。
そ
の
た
め
、
英
訳
す
る
と
き
に
上
で
述
べ
た

よ
う
な
方
法
を
用
い
て
英
訳
す
る
こ
と
で
読
み
手
が
セ
リ

フ
を
正
し
く
解
釈
す
る
こ
と
が
で
き
る
こ
と
を
私
た
ち
は

学
ん
だ
。

講
義
の
中
で
は
ク
イ
ズ
の
時
間
も
設
け
て
頂
い
た
。
実

際
に
自
分
で
考
え
る
こ
と
で
、
翻
訳
は
キ
ャ
ラ
ク
タ
ー
に

合
わ
せ
て
様
々
な
工
夫
が
さ
れ
て
い
る
こ
と
が
分
か
っ

た
。
同
じ
単
語
で
も
、
ア
メ
リ
カ
で
使
わ
れ
て
い
る
意
味

と
日
本
で
使
わ
れ
て
い
る
意
味
が
違
う
も
の
が
あ
る
こ
と

を
知
っ
て
、
一
つ
ひ
と
つ
の
言
葉
の
意
味
を
き
ち
ん
と
考

え
る
こ
と
が
翻
訳
の
大
き
な
ポ
イ
ン
ト
で
あ
る
こ
と
が
分

か
っ
た
。
ま
た
、
日
本
の
マ
ン
ガ
と
は
異
な
り
ア
メ
リ
カ

の
マ
ン
ガ
に
は
年
齢
制
限
が
細
か
く
分
け
ら
れ
て
い
る
こ

と
も
学
ん
だ
。
こ
の
制
限
は
出
版
社
ご
と
に
異
な
る
が
主

に
4
つ
の
年
齢
層
に
よ
っ
て
分
け
ら
れ
て
い
る
。
年
齢
制

限
な
し
で
は
、
少
し
悪
い
言
葉
は
許
さ
れ
る
が
罵
る
言
葉

は
許
さ
れ
ず
、
13
才
以
上
の
制
限
で
も
悪
い
言
葉
遣
い
は

た
ま
に
し
か
出
て
こ
な
い
。
16
才
以
上
の
制
限
で
よ
う
や

く
悪
い
言
葉
が
頻
繫
に
登
場
し
始
め
、
血
が
出
る
よ
う
な

暴
力
も
描
か
れ
る
よ
う
に
な
る
。
18
才
以
上
の
作
品
に
な

る
と
日
本
で
は
年
齢
制
限
な
く
当
た
り
前
に
読
ん
で
い
る

作
品
と
同
じ
よ
う
に
、
大
き
な
制
限
は
な
く
な
る
。
日
本

の
マ
ン
ガ
で
は
厳
し
い
年
齢
制
限
は
な
い
が
ア
メ
リ
カ
で

は
子
ど
も
へ
の
影
響
を
考
え
制
限
が
厳
し
く
な
っ
て
い

る
。
さ
ら
に
、
宗
教
が
関
わ
る
翻
訳
は
言
葉
を
う
ま
く
言

い
換
え
て
、
違
う
文
化
の
人
々
に
も
伝
わ
り
や
す
く
な
る

よ
う
に
工
夫
さ
れ
て
い
る
。
例
え
ば
、
日
本
の
神
社
が
舞

台
の
マ
ン
ガ
で
は
、
日
本
の
「
神
様
」
は
キ
リ
ス
ト
教
の

「god

」
と
は
違
う
存
在
だ
と
い
う
こ
と
を
は
っ
き
り
伝

え
る
必
要
が
あ
る
と
い
う
。
こ
う
い
っ
た
内
容
を
註
釈
で

説
明
す
る
こ
と
で
、
マ
ン
ガ
を
通
し
て
日
本
の
文
化
を
伝

え
る
こ
と
が
で
き
る
の
だ
そ
う
だ
。

今
回
、
木
村
智
子
さ
ん
の
講
演
か
ら
私
た
ち
は
様
々
な

こ
と
を
学
ん
だ
。
キ
ャ
ラ
ク
タ
ー
の
個
性
を
英
語
で
も
再

現
す
る
と
お
っ
し
ゃ
っ
て
い
た
が
、
こ
の
点
は
私
た
ち
が

今
後
文
化
交
流
を
す
る
に
あ
た
っ
て
と
て
も
重
要
な
こ
と

だ
と
感
じ
た
。
た
だ
相
手
の
文
化
を
理
解
す
る
だ
け
で
な

く
、
相
手
の
文
化
を
考
慮
し
な
が
ら
自
文
化
を
保
つ
こ
と

こ
そ
が
、
本
当
の
文
化
交
流
で
あ
る
か
ら
だ
。
特
に
私
た

ち
は
「
キ
ャ
ラ
ク
タ
ー
の
個
性
あ
る
話
し
方
ま
で
も
英
語

で
表
現
し
て
い
る
」「
語
尾
に
特
徴
が
あ
る
セ
リ
フ
や
、

一
人
称
の
違
う
キ
ャ
ラ
ク
タ
ー
の
セ
リ
フ
を
、
個
性
を
崩

さ
ず
表
現
し
て
い
る
」
と
い
う
点
に
関
心
を
持
っ
た
。
声

の
な
い
マ
ン
ガ
で
あ
っ
て
も
そ
の
よ
う
に
表
現
し
、
一
人

称
の
違
い
や
語
尾
の
特
徴
な
ど
英
語
の
文
法
で
は
少
々
難

講演者の木村智子さん（右上）

質疑応答。ノートをとりながら熱心に聞く学生たち
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解
な
部
分
も
な
る
べ
く
オ
リ
ジ
ナ
ル
に
合
わ
せ
て
翻
訳
す

る
作
業
は
単
な
る
言
葉
の
翻
訳
に
と
ど
ま
ら
な
い
文
化
の

翻
訳
で
あ
る
。
翻
訳
に
携
わ
る
人
は
も
ち
ろ
ん
、
異
文
化

交
流
し
て
い
く
中
で
今
回
学
ん
だ
考
え
は
活
用
で
き
そ
う

で
あ
る
。

【
追
記
】

本
記
事
は
神
奈
川
大
学
国
際
日
本
学
部
ウ
ェ
ブ
サ
イ
ト

note

（https://note.com
/kanagaw

a_ccj

）
に
掲
載

さ
れ
て
い
ま
す
。




